
 

 

 

 MASS INTENTIONS– HOLY WEEK 
 Saturday, April 12 

8:00 a.m.                                                                              Meghan Furey 
5:30 p.m.                                                                                  Uris Bosco + 
7:00 p.m. (Spanish)                                            Por nuestros difuntos + 
Sunday, April 13 Palm Sunday 
8:00 a.m.                                                  OLM parishioners and Visitors                                                             
10:00 a.m,                                                                            Delores Britt +  
12:00 p.m. (Spanish)                                                      David Henneberry 
5:00 p.m. (Teen Mass)                                                            For our Youth 

Monday, April 14 

8:00 a.m.                                                                                      OLM Staff 

7:00 p.m. (Spanish)                                          Aurora Sanchez Vargas + 
Tuesday, April 15 
8:00 a.m.                                                              Constance T. Richmond 
7:00 p.m. (Spanish)                                                         Anayeli Sanchez 
Wednesday, April 16 
8:00 a.m.                                                                                Ann Guiffre + 
7:00 p.m. (Spanish)                                                   Anita Perez Bedolla 
Thursday, April 17 Holy Thursday 
3:00 p.m.  (Spanish)                   Anita Perez Bedolla & Pablo Arellano 
6:00 p.m.                               Stanley & Nadine Spence +, Bill Finetry + 
Friday, April 18 Good Friday 
3:00 p.m.                                                               Aby & Kristina Thomas 
6:00 p.m. (Spanish)                                              Delfino Perez Carrillo+ 
Saturday, April 19 Holy Saturday 
8:30 p.m. (Bilingual)                                       Jose Matias Perez Perez + 
Sunday, April 20Easter Sunday 
8:00 a.m.                                                  OLM parishioners and Visitors                                            

10:00 a.m.                                                                        Jolyon Naegele 
12:00 p.m.  (Spanish)                                        Tzompa Family 
5:00p.m. (Teen Mass)                                                         For our Youth 
 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Anna Nolan, Angelina Palomba,  

 Andrea Craighead, Michael Azarpour, Chelsey Bray, Beth Sullivan,  
Patricia Vlchek 

      Souls of the Departed        

  
 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 7PM Spanish Mass 

 
 

April 19– April 20 
 

Palm Sunday of the 
Passion of the Lord 

Collection 

Information for  

February 

Current Month 
Collected                   $46,424 

Current Month YTD 
Collected                    $ 630,113 

Current Month  Budgeted       $56,749 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $510,749 

Domingo de Ramos de la 

Pasion del Senor 

April 13, 2025 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30 pm:  See Easter Sign-Up Sheet 

8:00 am:  See Easter Sign-Up Sheet 

10:00am: See Easter Sign-Up Sheet 

12:00 pm: Francisca, Yenny 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  See Easter Sign-Up Sheet 

8:00 am:  See Easter Sign-Up Sheet 

10:00am:  See Easter Sign-Up Sheet 

12:00 pm: Margarito Ramos, German Sanchez, Crisitina Sanchez, 
Paola Montiel, Anayeli Sanchez  

13 de Abril, 2025 



Doers of the Word                 Palm Sunday, April 13, 2025               Holy Week with Cell-Crosses 
 
On this Palm Sunday of the Passion of the Lord, we hear how Jesus entered Jerusalem with great fanfare and 
joy.  But then we read of the Passion and death of Jesus in the Gospel of Luke, and we are reminded how quickly 
things change in this world. 
This past week,  the priests and bishop gathered in Casper for the Chrism Mass and  blessed the three oils that par-
ishes will use during the coming year.  Also at this Mass, the priests renewed their priestly promises. 
On Holy Thursday evening, we will celebrate the Mass of the Lord’s Supper.  Lent officially ends at the beginning of 
that Mass, and we will enter a very short liturgical season called Triduum. 
The Mass of the Lord’s Supper celebrates the symbolic founding of the ordained Catholic priesthood as well as the 
founding of the Eucharist (Mass) and the Blessed Sacrament (Holy Communion).  Also at this Mass, the priest will 
wash the feet of some members of the assembly to demonstrate the “servant-leader” model of leadership that Je-
sus advocated for his disciples to follow. 
On Good Friday, we come together to hear the Passion of Jesus according to St. John, the veneration of the cross, 
and Communion service.  In many parishes, in addition to the Good Friday liturgy, people celebrate a live “Via Cru-
cis” or “ Way of the Cross”  and “The Seven Last Words of Jesus.”  
On Holy Saturday evening, we celebrate the most elaborate Mass of the entire Church Year - the Easter Vigil. 
At that Mass, we have the blessing of the new fire and Easter candle, the blessing of water, the singing of the Easter 
proclamation, and selected readings from salvation history of the Old and New Testaments. 
At the Easter Vigil Mass, we also celebrate the Baptism, Confirmation, and First Communion of catechumens (non-
baptized persons).  Often, people who have already been baptized but have not received Confirmation and First 
Communion will do so at this Mass. 
On Easter Sunday, of course, we celebrate the Resurrection of Jesus from the dead - the highest feast of the Church 
Year. 
++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 
There is an amazing scientific reality recently discovered during the Human Genome Project.  It is an odd molecule in 
the human body: laminin.  It is a protein adhesion molecule, responsible for holding together the human body.  It’s 
the rebar, the glue which literally holds on our skin, holds all the linings of our organs, and keeps us from being a pile 
of bones and flesh that lacks substance.  If you research laminin on the Internet, you can see that we are held togeth-
er by thousands of tiny crosses.  We are signed with the cross through-
out our entire body, flesh, and organs, our scaffolding that provides 
structure, are cell-crosses. 
God has signed us with the sign of the cross.  When we sign ourselves 
and bless others with the cross, we are seeking to make God’s image 
within us ever stronger.  Our bodies too are formed in the sign of the 
cross, as we stand up, rising toward our God, and with arms out-
stretched, reaching across to touch and be bound to all the earth, all 
the poor of God.  This week, may we remember Jesus living, suffering, 
and dying with us, and being raised up as God’s sign of the cross, 
etched deep in our bodies, hearts, minds, and souls. 
 
Hacedores de la Palabra, Domingo de Ramos, 13 de abril de 2025, 
Semana Santa con Cruces de Célula 
 
En este Domingo de Ramos, el Domingo de la Pasión del Señor, escu-
chamos cómo Jesús entró en Jerusalén con gran fanfarria y alegría. 
Pero luego leemos sobre la Pasión y muerte de Jesús en el Evangelio de Lucas, y recordamos la rapidez con la que 
cambian las cosas en este mundo. 
La semana pasada, los sacerdotes y el obispo se reunieron en Casper para la Misa Crismal y bendijeron los tres óleos 
que las parroquias usarán durante el próximo año. También en esta Misa, los sacerdotes renovaron sus promesas 
sacerdotales. 
En la tarde del Jueves Santo, celebraremos la Misa de la Cena del Señor. La Cuaresma termina oficialmente con el 
comienzo de esta Misa, y daremos paso a un breve tiempo litúrgico llamado Triduo. 
La Misa de la Cena del Señor celebra el fundamento simbólico del sacerdocio católico ordenado, así como el funda-
mento de la Eucaristía (Misa) y el Santísimo Sacramento (Sagrada Comunión). También en esta Misa, el sacerdote 
lavará los pies a algunos feligreses para demostrar el modelo de liderazgo de "siervo-líder" que Jesús recomendó a 
sus discípulos. 
El Viernes Santo, nos reunimos para escuchar la Pasión de Jesús según San Juan, la veneración de la cruz y la co-
munión. En muchas parroquias, además de la liturgia del Viernes Santo, se celebra el Vía Crucis en vivo y las Siete 
Últimas Palabras de Jesús. 
La noche del Sábado Santo, celebramos la Misa más elaborada de todo el Año Eclesiástico: la Vigilia Pascual. 
En esa Misa, tenemos la bendición del fuego nuevo y el cirio pascual, la bendición del agua, el canto del pregón pas-
cual y lecturas seleccionadas de la historia de la salvación del Antiguo y Nuevo Testamento. 
En la Misa de la Vigilia Pascual, también celebramos el Bautismo, la Confirmación y la Primera Comunión de los cate-
cúmenos (personas no bautizadas). A menudo, quienes ya han sido bautizados pero no han recibido la Confirmación 
ni la Primera Comunión lo hacen en esta Misa. 
El Domingo de Pascua, por supuesto, celebramos la Resurrección de Jesús de entre los muertos, la fiesta más im-
portante del Año Eclesiástico. 
Hay una asombrosa realidad científica descubierta recientemente durante el Proyecto Genoma Humano. Se trata de 
una molécula peculiar en el cuerpo humano: la laminina. Es una molécula de adhesión proteica, responsable de 
mantener unido el cuerpo humano. Es la varilla, el pegamento que literalmente sujeta nuestra piel, sostiene todos 
los revestimientos de nuestros órganos y evita que seamos un montón de huesos y carne sin sustancia. Si buscas 
información sobre la laminina en internet, podrás ver que nos mantienen unidos miles de pequeñas cruces. Estamos 
marcados con la cruz en todo nuestro cuerpo: carne y órganos, nuestro andamiaje que nos da estructura, son cruces 
celulares.  
Dios nos ha marcado con la señal de la cruz. Cuando nos marcamos y bendecimos a otros con la cruz, buscamos for-
talecer aún más la imagen de Dios en nosotros. Nuestros cuerpos también se forman en la señal de la cruz, al le-
vantarnos, elevándose hacia nuestro Dios, y con los brazos extendidos, extendiéndose para tocar y unirnos a toda la 
tierra, a todos los pobres de Dios. Esta semana, recordemos a Jesús viviendo, sufriendo y muriendo con nosotros, y 
siendo resucitado como la señal de la cruz de Dios, grabada profundamente en nuestros cuerpos, corazones, mentes 
y almas. 



Dear Parishioners, 

Regarding Church Teaching on Eucharistic Adoration. 

As Catholics, we know and respect that the Pope and the Bishops are the “authentic teachers” in our faith. As stated 
in the Catechism of the Catholic Church, “to the Bishops, Christ has entrusted the office of teaching, sanctifying, gov-
erning in his name” (CCC ¶873).  

Bishop Steven, our shepherd here in Jackson and throughout Wyoming, has visited our parish several times over the 
past few months and given us some instruction in a few different areas.  One of those areas is that he has directed us 
that “Exposition and Adoration of the Blessed Sacrament is to be done on the altar at the main Church”, not in the 
Chapel behind the altar. That instruction is definitive. 

Additionally, we note that Saint Pope John Paul II (in his encyclical letter, Ecclesia et Eucharistia, no. 25: AAS95 (2003) 
pp. 449-450) stated that Exposition and Adoration of the Blessed Sacrament is “strictly linked to the celebration of the 
Eucharistic Sacrifice (Mass)”, and thereby it is to be at the Altar of Sacrifice. 

Therefore, here at Our Lady of the Mountains, following the instruction of our Bishop, from this time on, we will do 
Adoration of the Blessed Sacrament only at the altar. 

Yours in Christ, 

Your Priests and Deacons 

 
Estimados feligreses: 

Sobre la enseñanza de la Iglesia sobre la Adoración Eucarística. 

Como católicos, sabemos y respetamos que el Papa y los obispos son los 
"auténticos maestros" de nuestra fe. Como afirma el Catecismo de la Iglesia Católi-
ca, "a los obispos, Cristo confió el oficio de enseñar, santificar y gobernar en su 
nombre" (CIC ¶873). 

El obispo Steven, nuestro pastor aquí en Jackson y en todo Wyoming, ha visitado nuestra parroquia varias veces du-
rante los últimos meses y nos ha impartido instrucciones sobre diferentes aspectos. Una de ellas es que nos ha indica-
do que "la exposición y adoración del Santísimo Sacramento debe realizarse en el altar de la iglesia principal", no en 
la capilla detrás del altar. Esta instrucción es definitiva. 

Además, recordamos que el Santo Papa Juan Pablo II (en su encíclica Ecclesia et Eucharistia, n.º 25: AAS95 (2003), pp. 
449-450) afirmó que la Exposición y Adoración del Santísimo Sacramento está «estrechamente ligada a la celebración 
del Sacrificio Eucarístico (Misa)», y, por lo tanto, debe realizarse en el Altar del Sacrificio. 

Por lo tanto, aquí en Nuestra Señora de los Montes, siguiendo las instrucciones de nuestro Obispo, a partir de ahora, 
realizaremos la Adoración del Santísimo Sacramento únicamente en el altar. 

Atentamente en Cristo, 

Sus Sacerdotes y Diáconos 

Father Phil Appreciation Party 
 

Please join us for Father Phil's Appreciation Party on Friday May 16, 2025 from 7:00 - 9:00 PM in the Parish Hall, fol-
lowing the Mass of Thanksgiving at 6:00 PM.  Father Phil has been with OLM for over ten years, and our parish is cel-
ebrating his retirement to the Benedictine Abbey in North Dakota in June.  Refreshments and drinks will be served. 
In addition, parishioners now have the opportunity to express their appreciation 
for his service by contributing to the Father Phil Colombia Fund, for the benefit 
of the schools at which he taught in Bogota for over 40 years, Colegio San Carlos 
and Colegio San Benito.  Checks should be made out to OLM with the notation 
that the funds are to be donated to the Fr. Phil Colombia Fund. 
 
Fiesta de agradecimiento al padre Phil 

Les invitamos a la Cena de Acción de Gracias del Padre Phil el viernes 16 de mayo 
de 2025, de 19:00 a 21:00 h, en el Salón Parroquial, después de la Misa de Acción de Gracias a las 18:00 h. El Padre 
Phil ha colaborado con OLM durante más de diez años, y nuestra parroquia celebra su retiro a la Abadía Benedictina 
de Dakota del Norte en junio. Se servirán refrigerios y bebidas. Además, los feligreses ahora tienen la oportunidad de 
expresar su agradecimiento por su servicio contribuyendo al Fondo Padre Phil Colombia, que beneficia a los colegios 
donde enseñó en Bogotá durante más de 40 años: el Colegio San Carlos y el Colegio San Benito. Los cheques deben 
hacerse a nombre de OLM con la indicación de que los fondos se donarán al Fondo Padre Phil Colombia. 



3:00pm English Mass 

6:00 pm Spanish 

Office closure for Easter 
 

Please note that the parish office will close at 2:00pm on Holy Thursday 
April 17th and will be back open on Tuesday April 22nd. 
Happy Easter from all OLM clergy and Staff! 
 

Cierre de la oficina por Pascua 
 

Les informamos que la oficina parroquial cerrará a las 2:00pm el Jueves 
Santo, 17 de abril, y volverá a abrir el martes 22 de abril. 
¡Felices Pascuas de parte de todo el clero y el personal de OLM! 

Quote for Lent 
 
"Confession heals, confession justifies, confession grants pardon of sin. All 
hope consists in confession. In confession there is a chance for mercy. Be-
lieve it firmly, do not doubt, do not hesitate, never despair of the mercy of 
God.". 
— St. Isidore of Seville. 
 
Cotización para la Cuaresma 
 
La confesión sana, la confesión justifica, la confesión concede el perdón del 
pecado. Toda esperanza reside en la confesión. En la confesión reside una 
oportunidad para la misericordia. Cree firmemente, no dudes, no vaciles, 
nunca desesperes de la misericordia de Dios. —San Isidoro de Sevilla 



One attendee is $57.00 per person, reduced to $50 per person when buying for two, and $40 for groups of eight go-
ing down for $35 per person when purchasing in quantity.  
El costo por persona por persona es de $57.00, reducido a $50 por persona cuando se compra para dos, y $40 para 
grupos de ocho, reduciéndose a $35 por persona cuando se compra en cantidad. 





Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes de la misa de la 

12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Brenda Martinez 

• Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Paola Montiel 

• Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía, hospitali-
dad y ofrendas.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez 

• Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y de lo familiar.  

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León 

• Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo rosarios. 

Ministerio de Jóvenes: Viridiana Moreno 

• Se encarga de las clases para quinceañeras y de las reuniones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo Juárez 

• Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Alicia Alguilar 

• Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

• Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales.  

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

• Se encarga de visitar a los enfermos cada mes 

Ministerio de Duelo: Vicky Baez & Cristina Sanchez 

• Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo 

Ministerio de Inmigración y Acción Social: Victor Perez & Ruben Gallegos 

• Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan vivien-
da o trabajo.  

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Luis Angeles 

• Se encargan de la formación en la fe con clases bíblicas 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el ro-

sario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Maria Felix Leon. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
                         5:00 p.m. Teen Mass 
                         CSH CLOSED until June 2025 

Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY)  10:30am 
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 3-4pm (In confessionals) 4-5pm (In priest’s 
offices) or anyday by Appt. 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 

OLM Staff 
        Fr. Edwin Laude– Pastor   

          Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar, OSB (Bilingual)      
                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Doug Vlchek– Permanent Deacon            Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon             Madeline Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Tom Botts - Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        
Brenda Martinez– Faith Formation Administrative Assistant (Bilingual)  

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo. 


